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MÁS DE 40 AÑOS 
DE SATISFACCIÓN Y CONFIANZA

OVER 40 YEARS 
OF ACHIEVING CUSTOMER 

SATISFACTION AND LOYALTY



Hablar de Aframar es hablar de una empresa familiar netamente canaria, líder en el 
sector, con más de 40 años de trayectoria en el mundo del pescado. Desde su origen 
se ha dedicado a la importación, exportación, almacenaje y distribución de productos 
de la Industria pesquera para todos los mercados, tanto local como peninsular, europeo 
y asiático, que hacen de ella una empresa internacionalmente reconocida.

Nuestro know-how nos permite controlar todas las fases del proceso: compra, 
venta, almacenamiento, elaboración, transformación y distribución, alcanzando 
nuevos objetivos estratégicos en todo el mundo.

Cada año productos como el calamar, choco, mongo, pulpo, langostinos salvajes, 
lenguados, lenguas, merluzas, chernes, dentón, salmonetes y tintoreras, son 
tratados, clasificados para su posterior comercialización y distribución. Nuestras 
materias primas proceden mayoritariamente de los caladeros africanos así como 
de los principales bancos pesqueros de todo el mundo.

QUIÉNES SOMOS
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Aframar is a Canary Islands family firm and a leading business in the sector, with over 
40 years’ experience of supplying fish. Since its inception, Aframar has focused on 
the import, export, storage and distribution of fishery products for all markets, whether 
local or mainland, European or Asian, making it an internationally recognised company.

Our know-how allows us to excel in all stages of the process: purchase, sale, storage, 
processing, transformation and distribution, achieving new strategic objectives 
around the world.

Every year, we handle products such as squid, cuttlefish, octopus, wild prawns, sole, 
tonguefish, hake, wreckfish, dentex, red mullet and blue shark, which are classified and 
processed for subsequent sale and distribution. Our raw materials come mainly from 
African and other major international fishing grounds.

ABOUT US
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Por su ubicación y enclave estratégico, anexo a uno de los puertos más 
importantes del mundo en el tránsito de contenedores, Aframar cuenta 
con instalaciones frigoríficas de última generación (4.000 toneladas 
en Las Palmas de Gran Canaria y 2.000 toneladas en Sevilla), salas 
de elaboración, transformación, cocederos, almacenes de depósito 
aduanero, almacén de depósito temporal y almacén de inmovilización 
sanitaria, que nos permite cualquier tipo de operación logística para su 
transbordo a cualquier mercado mundial (Free Zone).

Estamos  en predisposición y con la experiencia necesaria para hacer 
realidad cualquier petición de pescado, marisco y cefalópodos a 
cualquier punto estratégico en el mundo en tiempo y con el sello de 
calidad Aframar S.L.

At our strategic location beside one of the busiest container ports in the world, Aframar boasts state-of-the-art refrigeration 
facilities (4,000 ton capacity in Las Palmas de Gran Canaria and 2,000 ton capacity in Seville), processing and 
transformation plants, cookers, and warehousing for customs clearance, temporary and quarantine storage, enabling us to 
handle any logistics operation for shipment to any world market (Free Zone).

Backed by our extensive experience, we are able and willing to fulfil any request for fish, shellfish and cephalopods to any 
strategic point in the world, on time and with the Aframar S.L. seal of quality.

GARANTIZAMOS EN TODO MOMENTO LA TRAZABILIDAD 
SANITARIA DEL PRODUCTO ASÍ COMO SU CALIDAD Y 

FRESCURA ANTES DE LA PUESTA EN DESTINO.

WE GUARANTEE THAT OUR PRODUCTS ARE 
SHIPPED WITH TOTAL FOOD SAFETY TRACEABILITY, 
QUALITY AND FRESHNESS
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Nuestra estructura consta de oficinas en Mauritania y 
Marruecos así como delegaciones en Las Palmas de Gran 
Canaria (Islas Canarias) y Sevilla (territorio peninsular), 
en las que contamos con cámaras frigoríficas de gran 
capacidad, salas de elaboración, almacenaje, patio de 
maniobras, cocederos, etc. así como todo tipo de material 
propio de la industria.

CAPACIDAD OPERATIVA

www.scrymo.com

• Soluciones de pesaje para el comercio y la industria 
• Desarrollos de proyectos a medida • Informática

OPERATIONAL CAPACITY
We have offices in Mauritania and Morocco, as well as bran-
ches in Las Palmas de Gran Canaria (Canary Islands) and Sevi-
lle (Spanish mainland), which are equipped with high capacity 
refrigeration systems, processing plants, warehouses, marsha-
lling yards and cookers —plus every other kind of equipment 
associated with the industry.
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Calamar | Choco | Pulpo | Lenguado | Lengua | Merluza | Cherne | Denton | 
Tintorera | Salmonete | Langostino Salvaje

NUESTROS PRINCIPALES PRODUCTOS

UN MAR DE PRODUCTOS 
CON LA MÁXIMA FRESCURA 

Y CALIDAD

AN OCEAN OF 
TOP QUALITY, FRESH PRODUCE

OUR MAIN PRODUCTS
Squid | Cuttlefish | Octopus | Sole | Tonguefish | Hake | Wreckfish | Dentex | 
Blue shark | Red mullet | Wild prawns 



OUR VAST OPERATIONAL CAPACITY 
ALLOWS US TO OFFER FROZEN FISH 

FROM THE MAIN FISHING BANKS 
AROUND THE WORLD

NUESTRA GRAN CAPACIDAD OPERATIVA 
NOS PERMITE OFRECER PESCADO CONGELADO 
DE LOS PRINCIPALES BANCOS PESQUEROS 
DE TODO EL MUNDO
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Sevilla

Las Palmas de Gran Canaria
Agadir

Nuakchot
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En Aframar no ponemos límites a nuestro crecimiento. Desde nuestros inicios hasta 
la actualidad, la internacionalización ha sido la clave de nuestro éxito, manteniendo 
los máximos estándares de calidad en cualquiera de nuestros ejemplares. 

MÁS ALLÁ DE NUESTRAS FRONTERAS

At Aframar, we place no limits on our growth. From our launch to the present 
day, internationalisation has been the key to our success, maintaining the highest 
standards of quality in all our products.

BEYOND OUR BORDERS



www.aframar.es

Las Palmas de Gran Canaria (Sede Central / Main Office)
Calle Cochabamba, nº 15. 
Urbanización El Sebadal
35008 Las Palmas de Gran Canaria
España / Spain
Tel.: +34 928476810
Fax: +34 928476811
E-mail: aframar@aframar.es

Sevilla / Seville
Calle Parsi 5, nº 10
Polígono Industrial El Parsi
Parcela nº 160
41016 Sevilla
España / Spain
Tel.: +34 954516022
Fax: +34 954253060
E-Mail: aframar.sevilla@aframar.es
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